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Vízumok a 2006. évi torinói téli olimpiai és/vagy paralimpiai játékokra ***I

Az Európai Parlament jogalkotási állásfoglalása a 2006. évi torinói téli olimpiai és/vagy paralimpiai
játékokban részt vevő olimpiai család tagjainak szóló vízumok kérelmezésére és kiadására vonat-
kozó eljárások megkönnyítését szolgáló intézkedésekről szóló európai parlamenti és tanácsi rende-

letre irányuló javaslatról (COM(2005)0412 – C6-0275/2005 – 2005/0169(COD))

(Együttdöntési eljárás: első olvasat)

Az Európai Parlament,

– tekintettel a Bizottságnak az Európai Parlamenthez és a Tanácshoz intézett javaslatára
(COM(2005)0412) (1),

– tekintettel az EK-Szerződés 251. cikke (2) bekezdésére, és 62. cikke 2. a), pontjára és 2. b) pontjának ii.
alpontjára, amely alapján a Bizottság benyújtotta javaslatát a Parlamenthez (C6-0275/2005),

– tekintettel eljárási szabályzata 51. cikkére,

– tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság jelentésére (A6-0313/2005),

1. jóváhagyja a Bizottság javaslatát;

2. felhívja a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha lényegesen módosítani szándéko-
zik a javaslatot, vagy a helyébe másik szöveget kíván léptetni;

3. utasítja elnökét, hogy továbbítsa álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak.

(1) A Hivatalos Lapban még nem tették közzé.

MELLÉKLET

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS …/2005/EK RENDELETE
(…) a 2006. évi torinói téli olimpiai és/vagy paralimpiai játékokban részt vevő olimpiai család tagjainak
szóló vízumok kérelmezésére és kiadására vonatkozó eljárások megkönnyítését szolgáló intézkedésekről

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre és különösen annak 62. cikke 2. a) pontjára és 2. b)
pontja ii. alpontjára,

tekintettel a Bizottság javaslatára,

a Szerződés 251. cikkében megállapított eljárásnak megfelelően (1),

mivel:

(1) A 2004. évi athéni olimpiai vagy paralimpiai játékokban részt vevő olimpiai család tagjainak szóló
vízumok kérelmezésére és kiadására vonatkozó eljárások megkönnyítését szolgáló intézkedésekről
szóló, 2003. július 15-i 1295/2003/EK tanácsi rendelet (2) a 2004. évi athéni olimpiai és/vagy para-
limpiai játékokban részt vevő olimpiai család tagjai vonatkozásában egy olyan különleges ideiglenes
szabályozást vezetett be, amely eltér a vízumok kiadására vonatkozó szokásos eljárásoktól annak érde-
kében, hogy a belső határok nélküli schengeni térség részét képező tagállamok közül elsőként Görög-
ország számára lehetővé tegye az olimpiai és paralimpiai játékok megrendezését úgy, hogy egyúttal az
Olimpiai Chartából eredő kötelezettségeinek is megfeleljen.

(1) Az Európai Parlament 2005. november 15-i álláspontja.
(2) HL L 183., 2003.7.22., 1. o.
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2005. november 15., kedd


